
Он от души похлопал меня по плечу, наслаждаясь моим растерянным видом.

В этот момент вышли хозяин Долины Королевской Медицины с женой. Я взглянула на хозяйку:
естественная красота в купе с достоинством.

Это мать Инь Шенгуа? У них одинаковые брови.

По манере общения между хозяином и хозяйкой не скажешь, что они привязаны друг к другу,
больше похожи на пару в разводе. Может ли быть так, что они не вместе, но нужно сохранять
лицо?

Господин Гу Чжу, хозяин Яованггу протянул руку к Дуань Ми :

- Мастер, вы…

Мастер Дуань Ми казался очень счастливым. Он сказал:

- Дуань Ми Хуна – мой брат. Он исчез сорок лет назад. Я всегда думал, что он мертв. Теперь у
меня появилась надежда, что он все еще жив. Сегодня я так счастлив! Изучи все двенадцать
уроков, практикуй их. Если бы мой брат не оценил тебя, он не передал бы тебе свои знания.

Я кивнула:

- Мастер, пожалуйста, будьте уверены. Сейчас я еще недостаточно сильна, я смогла понять
только шесть упражнений, остальные шесть я еще не изучила, но уверенна, что однажды
овладею всеми двенадцатью ударами.

- Хорошо! Ты как мой брат в годы молодости! – он снова засмеялся. – Девочка, работай усердно.
Я буду следить за твоими достижениями! – он развернулся и пошел в главный зал.

Хозяин Долины Королевской Медицины Гу Чжу многозначительно посмотрел на меня и
последовал за Мастером Дуань Ми, оставив позади остальных гостей с открытыми от
удивления ртами.

Инь Юэ Я в этот момент выглядела уродливо. Слова господина Дуань Ми не подбодрили ее, а
оставили перед таким большим количества людей без поддержки.

Господин Дуань Ми практически сказал перед всеми, что «Книга Меча Рыцаря» - практика его
брата, которую он доверил способному ученику и что она мне не соперник.

Инь Шенгуа почувствовал облегчение.



- Духовные фрукты Лингоу доставлены. – объявил он. – Пожалуйста, возвращайтесь на свои
места.

Я села на свой стул. Рядом сидела Чэн Фань, она прошептала:

- Цзюньяо, вы обидела госпожу Инь Юэ Я?

- Она меня обидела, - приподняв уголок рта, ответила я.

Чэн Фань с тревогой продолжила:

- Госпожа Инь Юэ Я имеет необычный статус. Бороться с ней тяжело. Боюсь, ты понесешь
убытки.

- Разве я уже не потеряла достаточно? – сказала я, скорее, сама себе, слегка улыбаясь.

- О чем ты говоришь? - Чэн Фань не поняла моих слов.

Ученики Яованггу разносили фрукты Лингоу. У каждого в руках была маленькая тарелка, на
которой лежали небольшие аккуратно разрезанные духовные плоды.

Кроваво-синий глазированный фрукт?

Я взяла один кусочек и раскусила. Сладкий запах проник в мои ноздри, сладость фрукта
полилась в рот. Аура фрукта устремилась в желудок, а оттуда в конечности.

Невероятно, это действительно глазированный кроваво-синий фрукт.

Этот вид духовных фруктов обладает эффектом улучшения красоты, продлевает жизнь и
совершенствование силы. Чем длиннее плоды дерева, тем больше в них ауры, тем лучше
эффект.

Этот кроваво-синий глазированный фрукт еще зеленый. Хотя на вкус он мягкий, обладает
общим эффектом: фрукт сорван с дерева, которому  чуть больше ста лет.

- Цзюньяо, этот Лингоу очень вкусный. - Чэн Фань уставилась на фрукт. – Я чувствую эффект.
Способности моего тела, похоже, сильно возросли.

Мне так хотелось сказать в этот момент, что в моей космосумке есть фрукты, самый худший из
которых намного лучше этого.



После того, как я съела кроваво-синий глазированный фрукт, я попробовала другие. Они были
лучше первого, более зрелые, но, я тяжело вздохнула, потеря времени для меня.

- Мы едим столько духовных фруктов, но те, кто сидят ближе в главном зале, представляешь,
какие несравненные сокровища подают им?

- Разве им подают не то, что и нам? – удивленно спросила я.

- Конечно, там все по-другому. – сказала Чэн Фань. – Нас оценивают в зависимости от того,
какой уровень совершенствования достигнут. Разные практики совершенствования приводят к
разным духовным плодам. То, что пробуем мы, сильно отличается от того, что подают дальше.

Мне стало любопытно и захотелось поближе рассмотреть, что в главном зале.

В этот момент из главного зала вышла ученица и направилась сразу ко мне.

- Госпожа Юань, - с уважением сказала она, - это Цибао Жуи, который господин Дуань Ми
передал вам, - она сняла шелковую салфетку, чтобы показать фрукт размером с кулак. Фрукт
был немного похож на яблоко, но семицветное, будто разрисованное краской.

Я была изумлена. Это фактически одно из семи сокровищ. Цибао Жуи – это материал для
улучшения Жуи Дань четвертого уровня.

Жуи Дань – эликсир, улучшающий самосовершенствование. Монах первого уровня может сразу
продвинуться на второй. Сейчас я на промежуточном звене третьего уровня. Хотя прорваться
на четвертый уровень с моего текущего невозможно, но зато я могу без проблем прорваться
последний промежуточный уровень.

- Боже, это Цибао Жуи. – прошептала Чэн Фань. – Это самое ценное сокровище. На каждой
конференции Лингоу его дают только самым могущественным и престижным гостям. Его дали
господину Дуань Ми, а он угостил им тебя.

- Независимо от достоинств, это очень драгоценная вещь. Я не осмелюсь принять ее.
Пожалуйста, попросите господина Дуань Ми взять ее обратно, - я быстро сказала ученице.

Чэн Фань продолжала взволнованно смотреть на меня. Я могла съесть фрукт Цибао Жуи, это
была уникальная возможность, но я хотела вернуть ее. Я полная дура.

Другие гости также смотрели на меня, как на идиотку. Ученица сказала:

- Господин Дуань Ми сказал: «Пожалуйста, возьми это и ни о чем не думай. Ты человек,
которому доверяет мой брат, поэтому я тоже доверяю тебе. Не смущай меня». 



После этого мне нечего было возразить. Мне оставалось только с уважением сказать:

- Спасибо, Мастер Дуань Ми.

Ученица поставила передо мной тарелку и нарезала фрукт на маленькие кусочки специальным
серебряным ножом. Вынув косточку, она подтолкнула тарелку ко мне:

- Госпожа Юань, пожалуйста, попробуйте его как можно скорее.

Окружающие с завистью смотрели на меня.

Я взяла кусочек и немного откусила. Сок был вкусный и сладкий. Я почувствовала, как теплый
поток проник в мой даньтянь, что заставило меня чувствовать себя очень комфортно.

Я чувствую, что вот-вот продвинусь!

Остальные кусочки фрукта я убрала в шкатулочку из нефрита. Встав, я поклонилась в сторону
главного зала и крикнула:

- Спасибо, Учитель!

Ответа не последовало. Старший Дуань Ми  был капризным. Хотя с ним было нелегко
поладить, он был в сотни, тысячи раз лучше тех, кто показывает, что хорошо к тебе относится.

- Кто этот священный старец? – прошептал кто-то. – Он действительно может есть Цибао Жуи!

- Все, кому подается Цибао Жуи, являются старшими экспертами Хуаксии. Кажется, он
необычный человек. Давайте найдем способ подружиться.

- Это Юань Цзюньяо настолько необычная, что ее одобрил один из лучших экспертов.
Дерьмово!

- Она выглядит красивой. – презрительно сказал молодой человек. – Может быть через
несколько дней она станет его любовницей…

Он не договорил, когда из главного зала вылетела палочка для еды и вонзилась в его язык.

- Ах! – закричал он, закрыв лицо и опустившись на колени. Сквозь пальцы рук текла кровь.

- Брешет, как собака! – издевался над ним Дуань Ми из главного зала. – Получай!   



Человек побледнел сильнее. Несмотря на то, что господин Дуань Ми был далеко, он услышал
его слова.

Раненый гость молчал, свирепо уставившись на меня. Его глаза полные негодования и обиды
уставились на меня. Выглядел он как хулиган, получивший по заслугам.

Я усмехнулась про себя: как можно быть таким молодым и красивым, и одновременно
вульгарным.

Инь Шеншунь встал рядом с Инь Шенгуа.

- Удача действительно сопровождает эту девушку. – прошептал он. – Даже господин Дуань Ми,
который никогда не обращал ни на кого внимания, заступился за нее.

- Я должен поблагодарить тебя. – приподняв уголок рта, сказал Инь Шенгуа. – Если бы не ты, я
бы никогда не получил такую хорошую девушку.

- Брат, не гордись, ты ее еще не получил, - насмешливо сказал Инь Шеншунь, а его глаза
гневно блеснули.

- Рано или поздно…

- Правда? – засмеялся Инь Шеншунь. – Брат, не забудь о той ночи. Думаешь она выберет тебя
после такого?

- Я все равно добьюсь успеха, - твердо сказал Инь Шенгуа.

Инь Шеншунь расстроился сильнее. После ухода Инь Шенгуа, он молча посмотрел на меня:

- Поскольку он может, я тоже смогу.
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